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RÉSUMÉ DU PROJET DE THÈSE : 

Étudier le traitement médiatique de l'accueil des migrants constitue un apport essentiel à la science dans 
la compréhension des dynamiques discursives et sociopolitiques des sociétés contemporaines. Les cas 
de l’Aquarius à Valence en 2018 et de l’Ocean Viking à Toulon en 2022 sont des symboles majeurs de 
la crise migratoire, que nous souhaitons analyser au travers de la presse écrite.  

En nous appuyant sur un corpus écrit constitué de journaux de presse quotidienne nationale, régionale, 
et internationale, nous étudierons avec les méthodes de l’analyse du discours (Charaudeau 2011, 
Maingueneau 2021), et par le biais d’analyses sémantique et sémiotique, les différences de traitement 
médiatique de ces évènements.  

Nous appuierons nos recherches sur un sous-corpus de presse quotidienne régionale proche de l’aire 
toulonnaise avec : Var-Matin, Nice-Matin, La Provence, et La Marseillaise ; et d’un autre sous-corpus 
de presse quotidienne nationale francophone avec les quatre journaux français : Le Monde, La Croix, 
Libération, et Le Figaro. 
Un troisième sous-corpus de presse sera également étudier avec comme journaux :  El Pais, El Mundo, 
ABC et Las Provincias. L’inclusion de journaux espagnols est essentielle pour comprendre le contexte 
d’émission du discours et comparer le traitement médiatique des deux évènements à l’étude. Un 
quatrième sous-corpus complètera la dimension internationale avec quatre titres francophones 
méditerranéens non français : El Watan (Algérie), L’Orient-Le Jour (Liban), Le Temps (Tunisie) et Le 
Matin (Maroc).  

Le corpus général permettra une analyse comparative à différentes échelles de diffusion de l’information 
(locale, nationale et internationale). La presse régionale éclaire sur les enjeux locaux, tandis que la presse 
nationale et internationale (française, espagnole et méditerranéenne) offre une vision plus large 
d’événements sur le sol européen. Enfin, la diversité des lignes éditoriales permet d’analyser 
l’implication des journaux dans la représentation des questions migratoires en Europe en 2018 et en 
2022.  

Objectif et problématique : 

L’objectif de cette recherche est d’enrichir la compréhension des mécanismes par lesquels la presse 
écrite, à différents niveaux (régional, national, international), construit ses discours sur les phénomènes 
migratoires. Les discours médiatiques ne se contentent pas de transmettre une information, en mobilisant 
des stratégies discursives spécifiques à chaque contexte de production, ils participent également à la 
structuration de la perception collective des événements 
L’objectif principal de cette thèse est donc de mettre en lumière mettre en lumière les stratégies 
discursives qui permettent à la presse écrite d’orienter la perception et la compréhension des 
phénomènes migratoires. 

Problématique envisagée : 

« En quoi le traitement médiatique de l’arrivée de l’Aquarius dans le port de Valence en 2018 et de 
l’Ocean Viking dans le port militaire de Toulon en 2022, révèle-t-il des stratégies discursives 
différenciées selon les niveaux de presse et les lignes éditoriales ? » 



 
Méthodologie et résultats attendus : 
 
Étudier de manière contrastive l’accueil de l’Aquarius en 2018 et celui de l’Ocean Viking en 2022, 
permettra d’analyser l’impact des contexte politique et géographique, et donc la proximité territoriale, 
la hiérarchisation de l’information et le traitement de ces évènements dans des journaux de référence.  
Au travers d’analyses qualitatives et quantitatives, nous chercherons à mettre au jour les influences des 
variations linguistiques observées dans ce corpus afin de traiter de leur dépendance avec le mode de 
diffusion et la ligne éditoriale de chaque journal. Cette double approche permettra d’identifier les 
tendances discursives dominantes propres à chacun des facteurs et leurs évolutions. 
 
Nous nous intéressons aux choix lexicaux mobilisés par les journalistes. La sémantique discursive nous 
permettra de porter une attention particulière aux phénomènes de nomination (des acteurs principaux et 
des évènements), au processus de figement et à la cristallisation de certaines expressions, notamment « 
bras de fer » et « urgence migratoire » et comment ces expressions reflètent les enjeux politiques et 
sociaux.  
 
Nous nous intéresserons également au dialogisme et verrons comment l’intégration de discours autres, 
notamment les discours politiques, institutionnels et associatifs permettent aux journalistes 
d’argumenter leurs discours.  
Avec une approche également sémiodiscursive, nous évaluerons l’impact d’éléments extradiscursifs ou 
métadiscursifs (photos, cartes, graphiques, etc.) dans le processus de construction de sens. 
 
 
Planning prévisionnel :  
 

1re année :  
Constitution du corpus et définition du cadre théorique  

 
• Recueil et organisation des quatre sous-corpus. 
• Traduction des articles de journaux espagnols. 
• Traitement du corpus pour l’intégrer dans les outils informatiques d’analyses (TXM, 

Iramuteq…).  
• Établissement de la revue de littérature scientifique 
• Définition des axes d’analyses à partir de la construction du corpus et des sous-corpus.  

2e année :  
Analyses et hypothèses  
 

• Traitement des données issues des analyses quantitatives (fréquences lexicales, cooccurrences, 
patrons syntaxiques…)  

• Analyses qualitatives (formes des dénominations, figements, dialogismes…) 
• Analyses sémiodiscursives (des images : dessins, photos ; schémas et graphiques) 
• Élaboration d’hypothèses interprétatives sur les différences et ressemblances observées entre 

les journaux selon leur localisation, leur ligne éditoriale et le contexte politique. 

3e année :  

Approfondissement des analyses menées en 2e année, synthèses et finalisation de la rédaction 
de la thèse. 

 



 

Inscription dans les axes stratégiques de l’Université de Toulon et du laboratoire BABEL : 
 
Ce projet doctoral s'inscrit pleinement dans les axes stratégiques de l'Université de Toulon, en lien avec 
l'étude des sociétés méditerranéennes. Il s'ancre au cœur de l'école doctorale 509 « Sociétés 
méditerranéennes et sciences humaines », en mettant en avant les sciences du langage comme outil 
d'analyse des phénomènes sociaux. L’approche choisie met en valeur la presse régionale et locale, 
notamment dans la région Sud Provence-Alpes-Côte d'Azur, mais également dans un contexte 
méditerranéen plus global. Il permet de mieux comprendre la médiatisation d'événements internationaux 
à travers un prisme local.  
 
Ce projet s'inscrit également dans les thématiques de recherche du laboratoire BABEL, en particulier au 
sein de l'équipe SED (Sémantique, Énonciation, Discours), en analysant des discours de presse portant 
sur un enjeu sociopolitique majeur ayant suscité un débat public en France et dans les sociétés 
méditerranéennes. 
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